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(INTENTIONALLY USING STARVATION OF CIVILIANS)

THE HAGUE, 6 DECEMBER 2019

ADOPTION OF AMENDMENT TO ARTICLE 8

The Secretary-General of the United Nations, acting in his capacity as depositary,
communicates the following:

On 6 December 2019, at its 9th plenary meeting, the Assembly of State Parties to the Rome
Statute of the International Criminal Court adopted by Resolution ICC-ASP/18/Res.5, in accordance
with paragraphs 1 and 2 of article 121 of the Rome Statute of the International Criminal Court, an
amendment to article 8 in order to insert a new article 8-2-e)-xix) relating to intentionally using
starvation of civilians as a method of warfare by depriving them of objects indispensable to their
survival, including willfully impeding relief supplies.

In accordance with its article 121, paragraph 5, “[aJny amendment to articles 5, 6, 7 and 8 of
this Statute shall enter into force for those States Parties which have accepted the amendment one year
after the deposit of their instruments of ratification or acceptance”.

A copy of the text of the amendment in the Arabic, Chinese, English, French, Russian and

Spanish languages, is attached as an annex.

15 September 2020

=



-2- (XVIIL10.g)

ANNEX



-3- (XVIIL10.g)

Arabic
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Chinese
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English

Amendment to be inserted as article 8-2-e)-xix) of the Rome Statute

Intentionally using starvation of civilians as a method of warfare by depriving them of objects
indispensable to their survival, including willfully impeding relief supplies.



-6- (XVIIL10.g)

French

Amendement a insérer au titre de nouvel alinéa xix) de I’article 8-2-¢) du Statut de Rome

Le fait d’affamer délibérément des civils comme méthode de guerre, en les privant de biens
indispensables a leur survie, y compris en empéchant intentionnellement 1’envoi des secours.
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Russian

I[HonpaBka, koTopasi OyaeT BKJIOYeHA B KauyecTBe cTaTbu §8-2-e) — (xix) Pumckoro craryra

VMbInieHHOS COBCPLICHUC ﬂeﬁCTBHﬁ, NOABCPIraromnX IrpaxJaHCKOC HACCJICHUEC I'oJIoAy, B
KadecTBe crocoba BCICHUA BOMHEI IIyTEM JIMIICHUS €T0 IIPEAMETOB, H606XOZ[I/IMLIX JUJIs1 BBDKMBAHUA,
BKJIFOYasi YMBIINIJIECHHOE CO31aHNE HpeHHTCTBI/Iﬁ JUISL TPEAOCTABJICHUS TTIOMOIIH.
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Spanish

Enmienda para su inclusién como subparrafo xix del apartado e) del parrafo 2 del articulo 8 del
Estatuto de Roma

Hacer padecer intencionalmente hambre a la poblacion civil como método de hacer la
guerra, privandola de los objetos indispensables para su supervivencia, incluido el hecho de
obstaculizar intencionalmente los suministros de socorro.



